
GB

DE

NL

FRBefestigungspunkte anzeichnen und  
Dübellöcher mit Bohrer Ø 8mm ca. 65 mm  
tief bohren.

Marquer les points de fixation et  
effectuer les perçages avec un foret  
Ø 8 mm, profondeur environ 65 mm.

Mark fixing points and drill 8mm dia.  
holes,approx. 65mm deep.

Aftekenen van de bevestigingspunten en  
gat boren van 65 mm diepte voor plug 
van Ø 8 mm.

Bürstentopfhülle in die Halterung vorne  
einhängen.

Accrocher le porte-brosse dans le  
support mural.

First fit brush holder from front to the  
support device.

Borstelhouder in de houder hangen.

Mit vormontierten Gewindestift links  
drehend verspannen.

Serrer la vis pointeau pour fixer le porte-
brosse en tournant vers la gauche. 

Twist into left direction with premounted  
grub screw.

Met het voorgemonteerde draadeind 
naar linksdraaiend vastdraaien.

Bürstentopf einhängen und nach unten  
drücken, bis Topf einrastet.

Insérer le réceptacle intérieur en le pous-
sant vers le bas jusqu’à l’enclenchement.

Fit brush holder, then press downwards  
until the brush holder snaps in.

Borstelhouder er in hangen en naar 
beneden drukken, tot de houder vastklikt.

DE Dübel einschlagen. Halterung horizontal  
ausrichten und festschrauben.
Abdeckkappen eindrücken.

Enfoncer les chevilles. Positionner le  
support mural horizontalement et le  
visser au mur.
Enfoncer les cache-vis.

Insert plugs. Align support device  
horizontally and fix with screws.  
Press on covers.

Pluggen in de gaten plaatsen.
Houder horizontaal uitlijnen en  
afdekkappen indrukken.

Montageanleitung
Fixing instructions
Notice de montage
Montage handleiding

NORMBAU GmbH  
77871 Renchen/Germany · Schwarzwaldstraße 15
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WC-Bürstengarnitur 7525 400
Toilet brush set 7525 400
Ensemble brosse WC 7525 400
Toiletborstelset 7525 400
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Entnahme Bürstentopf:
Von unten gegen den Bürstentopf  
drücken, bis er aus dem Haltering  
ausrastet. Topf nach oben aus dem 
Haltering entnehmen.

Retrait du porte-brosse :
Pousser le porte-brosse par le bas et  
le retirer par le haut du support mural.

Taking off the brush holder:
Press against the bottom part of the 
brush holder until it snaps off the  
holding device. Then release the  
holder upwards from the ring.

Verwijderen borstelhouder : Van onderen 
tegen de borstelhouder drukken, tot deze  
uit de houder klikt. Beker naar boven uit 
de houder nemen.

Bürste einsetzen Insérer la brosse

Insert the toilet brush Borstel plaatsen.

Austausch Bürstenkopf:
Bürstenkopf im Uhrzeigersinn drehen 
um ihn vom Stiel zu trennen.
Neuen Bürstenkopf gegen den 
Uhrzeigersinn fest anschrauben.

Changement de la tête de brosse :
Tourner la tête de brosse dans le sens 
des aiguilles d’une montre pour la retirer 
du manche.
Visser à fond la nouvelle brosse dans  
le sens contraire des aiguilles d’une 
montre.

Exchange of toilet brush head:
In order to take the brush head off the  
handle, twist it clockwise.
Fix new toilet brush head by twisting it  
anti-clockwise.

Vervangen van borstelkop:
Borstel met de klok meedraaien om de 
borstel af te koppelen. 
Nieuwe borstel tegen de klok in, vast 
draaien.

Bürstenkopf herausziehen. Retirer le réceptacle intérieur.

Take off the brush holder. Borstel er uit trekken.
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